
2. Gebrek aan vermogen en/of bereidheid bij de luchtvaartmaatschappij om veiligheidstekortkomingen aan
te pakken, hetgeen blijkt uit:

— Gebrek aan openheid of onvoldoende adequate en tijdige informatieverstrekking door de maat-
schappij naar aanleiding van een onderzoek door de luchtvaartinspectie van een lidstaat naar de
veiligheid van de exploitatie.

— Ondeugdelijk of ontoereikend actieplan naar aanleiding van geconstateerde ernstige veiligheids-
tekortkomingen.

3. Gebrek aan vermogen en/of bereidheid bij het lichaam dat toezicht houdt op de luchtvaartmaatschappij
om veiligheidstekortkomingen aan te pakken, hetgeen blijkt uit:

— Luchtvaartautoriteiten die geen medewerking verlenen aan de burgerluchtvaartautoriteit van een
lidstaat wanneer bezorgdheid over de veiligheid van de exploitatie van een in het betrokken land
geregistreerde maatschappij is gerezen.

— Toezichthoudende lichamen die er niet in slagen de geldende veiligheidsnormen te doen naleven.
Daarbij moet vooral worden gelet op:
a) audits en daarmee verbandhoudende actieplannen opgesteld in het kader van het Universal

Oversight Audit Programme van de ICAO of krachtens de desbetreffende communautaire wet-
geving;

b) de vraag of de exploitatievergunning of technische toestemming van een maatschappij, ver-
leend door de desbetreffende staat, eerder door een andere staat is afgewezen of ingetrokken;

c) het certificaat niet is afgegeven door de bevoegde autoriteit in de staat waar de maatschappij
voornamelijk werkzaam is.

— Gebrek aan vermogen bij de bevoegde autoriteit in het land waar de vliegtuigen die de maatschap-
pij gebruikt geregistreerd zijn, om toezicht op de toestellen te houden overeenkomstig haar ver-
plichtingen ingevolge het Verdrag van Chicago.

P6_TA(2005)0429

Kerncentrale van Bohunice V1 in Slowakije *

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een verordening van de
Raad inzake de tenuitvoerlegging van Protocol nr. 9 bij de Akte betreffende de voorwaarden voor
toetreding tot de Europese Unie van Cyprus, Estland, Hongarije, Letland, Litouwen, Malta, Polen,
Slovenië, Slowakije en Tsjechië met betrekking tot de V1-kerncentrale van Bohunice in Slowakije

(COM(2004)0624 — C6-0205/2004 — 2004/0221(CNS))

(Raadplegingsprocedure)

Het Europees Parlement,

— gezien het voorstel van de Commissie aan de Raad (COM(2004)0624) (1),

— gelet op artikel 203 van het Euratom-Verdrag, op grond waarvan het Parlement door de Raad is geraad-
pleegd (C6-0205/2004),

— gelet op artikel 51 van zijn Reglement,

— gezien het verslag van de Commissie industrie, onderzoek en energie en het advies van de Begrotings-
commissie (A6-0282/2005),

(1) Nog niet in het PB gepubliceerd.
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1. hecht zijn goedkeuring aan het Commissievoorstel, als geamendeerd door het Parlement;

2. wijst erop dat de in het voorstel voor een verordening genoemde kredieten van louter informatieve
aard zijn totdat een akkoord is bereikt over de financiële vooruitzichten voor de periode 2007 en de daarop
volgende jaren;

3. 3 verzoekt de Commissie, zodra een akkoord is bereikt over de nieuwe financiële vooruitzichten, de in
het voorstel voor een verordening genoemde bedragen te bevestigen of, in voorkomend geval, aangepaste
bedragen aan het Europees Parlement en de Raad ter goedkeuring voor te leggen en er daarbij voor te
zorgen dat deze bedragen verenigbaar zijn met de geldende maxima;

4. verzoekt de Commissie haar voorstel krachtens artikel 119, tweede alinea van het Euratom-Verdrag
dienovereenkomstig te wijzigen;

5. verzoekt de Raad, wanneer deze voornemens is af te wijken van de door het Parlement goedgekeurde
tekst, het Parlement hiervan op de hoogte te stellen;

6. wenst opnieuw te worden geraadpleegd ingeval de Raad voornemens is ingrijpende wijzigingen aan te
brengen in het voorstel van de Commissie;

7. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de Com-
missie.

DOOR DE COMMISSIE
VOORGESTELDE TEKST

AMENDEMENTEN
VAN HET PARLEMENT

Amendement 1
Overweging 3

(3) In dit protocol erkent de Europese Unie tevens dat de
werkzaamheden voor de ontmanteling van de V1-kerncentrale
van Bohunice ook na afloop van de huidige financiële vooruit-
zichten zullen voortduren en dat deze inspanning een aanzien-
lijke financiële last vormt voor Slowakije. Bij besluiten over de
voortzetting van desbetreffende EU-steun na 2006 zal met deze
situatie rekening worden gehouden.

(3) In dit protocol erkent de Europese Unie tevens dat de
werkzaamheden voor de ontmanteling van de V1-kerncentrale
van Bohunice ook na afloop van de huidige financiële vooruit-
zichten zullen voortduren en dat deze inspanning een aanzien-
lijke financiële last vormt voor Slowakije. Voorts houdt de Euro-
pese Unie er rekening mee dat als gevolg van de aard en de
omvang van de ontmanteling de inspanningen in dat opzicht
gedurende enkele jaren na de financiële vooruitzichten 2007-
2013 zullen worden voortgezet. Bij besluiten over de voortzet-
ting van desbetreffende EU-steun na 2006 zal met deze situatie
rekening worden gehouden.

Amendement 2
Overweging 4 bis (nieuw)

(4 bis) Het Europees Parlement, de Raad en de Commissie
erkennen de door Slowakije verrichte inspanningen om de vei-
ligheid van de kerncentrale van Bohunice V1 voor de toe-
treding te verbeteren en het feit dat Slowakije tussen 1993
en 2000 ongeveer 250 miljoen EUR in veiligheidsmaatregelen
heeft geïnvesteerd en zij zullen hiermee bij de besluitvorming
over de hoogte van de aan Slowakije toe te kennen financiële
steun rekening houden.

Amendement 3
Overweging 4 ter (nieuw)

(4 ter) Ook na 31 december 2013 moeten ten laste van de
communautaire begroting middelen voor de verlening van
steun van de Unie worden vastgelegd.
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Amendement 4
Overweging 4 quater (nieuw)

(4 quater) Het Europees Parlement, de Raad en de Commis-
sie erkennen en houden ook rekening met het feit dat Slowa-
kije tengevolge van de vervroegde sluiting van de kerncentrale
van Bohunice V1 niet in staat zal zijn het totaal van de ver-
eiste ontmantelingsfondsen waarvan de geleidelijke beschik-
baarstelling was gepland in overeenstemming met de oor-
spronkelijke levensduur van de centrale te ontvangen.

Amendement 5
Overweging 5

(5) Het is bijgevolg passend om ten laste van de communau-
taire begroting een bedrag vast te leggen van tweehonderd
zevenendertig miljoen euro voor de financiering van de ont-
manteling van de kerncentrale Bohunice V1 gedurende de
periode 2007 tot en met 2013.

(5) Het is bijgevolg passend om ten laste van de communau-
taire begroting een bedrag vast te leggen van vierhonderd mil-
joen EUR voor de financiering van de ontmanteling van de
kerncentrale Bohunice V1 gedurende de periode 2007 tot en
met 2013.

Amendement 6
Overweging 5 bis (nieuw)

(5 bis) De jongste voorstellen van de Slowaakse autoriteiten
om de staatssteun voor de Slowaakse nucleaire sector te ver-
hogen door middel van het nationale ontmantelingsfonds moe-
ten door de Commissie overeenkomstig de communautaire wet-
geving worden bestudeerd.

Amendement 7
Overweging 5 ter (nieuw)

(5 ter) De begrotingskredieten van de Gemeenschap voor de
ontmanteling mogen niet leiden tot een concurrentieverstoring
voor energiebedrijven op de energiemarkt in de Europese Unie.
Deze kredieten moeten ook worden gebruikt voor de financie-
ring van maatregelen ter compensatie van de weggevallen pro-
ductiecapaciteit conform het relevante acquis op het gebied
van:

(i) hernieuwbare energiebronnen;

(ii) energie-efficiëntie bij het eindgebruik;

(iii) zekerheid van de elektriciteitsvoorziening.

Amendement 16
Overweging 5 quater (nieuw)

(5 quater) De Europese Unie, en in het bijzonder die lid-
staten die zullen profiteren van de sluiting van de kerncentrale
Bohunice V1, dienen in het kader van de jaarlijkse begrotings-
procedure het extra bedrag van 163 miljoen EUR ter beschik-
king te stellen.
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Amendement 8

Overweging 8 bis (nieuw)

(8 bis) Ter compensatie van de gevolgen van een vervroegde
sluiting, moet de kerncentrale van Bohunice V1 zodanig wor-
den ontmanteld dat, in overeenstemming met de strategie van
Lissabon, een optimale bijdrage wordt geleverd tot duurzame
ontwikkeling en groei in Slowakije.

Amendement 9

Overweging 8 ter (nieuw)

(8 ter) Om te zorgen voor een zo groot mogelijke efficiency
moet de ontmanteling van de kerncentrale van Bohunice V1
worden uitgevoerd met behulp van de beste technische exper-
tise die beschikbaar is, waarbij in voldoende mate wordt gelet
op de aard en de technologische specificaties van de te sluiten
reactoren.

Amendement 10

Artikel 2

De krachtens deze verordening verleende communautaire bij-
drage wordt toegekend met het doel een financiële ondersteu-
ning te leveren voor de maatregelen in verband met de ontman-
teling van de kerncentrale Bohunice V1, maatregelen voor
aanpassing aan de milieueisen overeenkomstig het acquis en
voor de modernisering van de conventionele elektriciteitsopwek-
kingscapaciteit ter vervanging van de productiecapaciteit van de
twee reactoren van de kerncentrale Bohunice V1 en andere
maatregelen die voortvloeien uit het besluit tot sluiting en ont-
manteling van deze centrale en die bijdragen tot de noodzake-
lijke herstructurering, aanpassing aan de milieueisen en moder-
nisering van de sectoren voor de productie, het transport en de
distributie van energie in Slowakije, alsook tot de verbetering
van de energievoorzieningszekerheid en van de energie-efficiën-
tie in Slowakije.

De krachtens deze verordening verleende communautaire bij-
drage wordt toegekend met het doel een financiële ondersteu-
ning te leveren voor de maatregelen in verband met de ontman-
teling van de kerncentrale Bohunice V1, met inbegrip van:

(i) maatregelen voor aanpassing aan de milieueisen overeen-
komstig het acquis,

(ii) maatregelen voor de opbouw van nieuwe productiecapaci-
teit en voor de modernisering van de bestaande elektrici-
teitsopwekkingscapaciteit ter vervanging van de productie-
capaciteit van de twee reactoren van de kerncentrale
Bohunice V1,

(iii) andere maatregelen die voortvloeien uit het besluit tot
sluiting en ontmanteling van deze centrale en die, in over-
eenstemming met en door de tenuitvoerlegging van het
acquis dat van toepassing is, bijdragen tot de noodzake-
lijke herstructurering, aanpassing aan de milieueisen en
modernisering van de sectoren voor de productie, het trans-
port en de distributie van energie in Slowakije, alsook tot
de verbetering van de energievoorzieningszekerheid en van
de energie-efficiëntie in Slowakije.
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Amendement 11

Artikel 2, alinea 1 bis (nieuw)

De met behulp van de communautaire begroting te steunen
maatregelen worden door de Commissie in 2006 uitgebreider
gedefinieerd, nadat zij het relevante ontmantelingsplan met
alle noodzakelijke informatie over het ontmantelingsproces
van de Slowaakse autoriteiten heeft ontvangen. Op basis van
dit plan neemt de Commissie haar jaarlijkse besluit inzake de
goedkeuring van de te financieren maatregelen.

Amendement 12

Artikel 3, alinea 1

Voor de periode die loopt van 1 januari 2007 tot en met
31 december 2013 belopen de financiële middelen voor de uit-
voering van de in artikel 2 bedoelde acties 237 miljoen EUR.

Voor de periode die loopt van 1 januari 2007 tot en met
31 december 2013 belopen de financiële middelen voor de uit-
voering van de in artikel 2 bedoelde acties 400 miljoen EUR.

Amendement 13

Artikel 3, alinea 3

Het bedrag van de aan het Bohunice-programma toegekende kre-
dieten kan in de loop van de periode van 1 januari 2007 tot en
met 31 december 2013 worden herzien om rekening te houden
met de voortgang bij de tenuitvoerlegging van het programma
en te waarborgen dat bij de programmering van de financiële
middelen wordt uitgegaan van de feitelijke betalingsbehoeften
en opnamecapaciteit.

Het bedrag van de jaarlijks aan het Bohunice-programma toege-
kende kredieten kan in de loop van de periode van 1 januari
2007 tot en met 31 december 2013 variëren om rekening te
houden met de voortgang bij de tenuitvoerlegging van het pro-
gramma en te waarborgen dat bij de programmering van de
financiële middelen wordt uitgegaan van de feitelijke betalings-
behoeften en opnamecapaciteit.

Amendement 14

Artikel 3, alinea 3 bis (nieuw)

Middelen ten laste van de communautaire begroting voor
financiële steun voor het in artikel 2 van de onderhavige ver-
ordening genoemde doel zullen ook na 31 december 2013 wor-
den vastgelegd.

Amendement 15

Artikel 4

De bijdrage in het kader van het Bohunice-programma kan voor
bepaalde maatregelen tot 100% van de totale uitgaven belopen.
Alles moet in het werk worden gesteld om, enerzijds, de mede-
financiering in het kader van de pretoetredingssteun en de bij-
stand die in de periode 2004-2006 is verleend voor de ontman-
telingswerkzaamheden van Slowakije voort te zetten, en om,
anderzijds en waar nodig, medefinanciering uit andere bronnen
aan te trekken.

De bijdrage van de Gemeenschap in het kader van het Bohunice-
programma kan voor bepaalde maatregelen tot 100% van de
totale uitgaven belopen. Alles moet in het werk worden gesteld
om, enerzijds, de medefinanciering in het kader van de pretoe-
tredingssteun en de bijstand die in de periode 2004-2006 is
verleend voor de ontmantelingswerkzaamheden van Slowakije
voort te zetten, en om, anderzijds en waar nodig, medefinancie-
ring uit andere bronnen aan te trekken.
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